
月

Month

奨学金支給予定日(1回目)/The 1st date of transfer

奨学金支給予定日(2回目)/The 2nd date of transfer

4月/April 2014/4/28 2014/5/19

5月/May 2014/5/26 2014/6/16

6月/June 2014/6/23 2014/7/15

7月/July 2014/7/23 2014/8/15

8月/August 2014/8/22 2014/9/16

9月/September 2014/9/18 2014/10/16

10月/October 2014/10/29 2014/11/18

11月/November 2014/11/26 2014/12/15

12月/December 2014/12/22 2015/1/20

1月/January 2015/1/27 2015/2/17

2月/February 2015/2/24 2015/3/16

3月/March 2015/3/18 2015/4/15

※Year/Month/Date  

2014年度　国費及び学習奨励費奨学金支給スケジュール
Payment Schedule MEXT & JASSO Scholarship 2014
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原則的原則的

原則的に

にに

に在籍確認

在籍確認在籍確認

在籍確認のサインは1

のサインは1のサインは1

のサインは1回目

回目回目

回目の

のの

の締切(毎月5日)

締切(毎月5日)締切(毎月5日)

締切(毎月5日)までにしてください

までにしてくださいまでにしてください

までにしてください。
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　In principle, you have to visit International Affairs Division to sign your name for the 1st deadline

In principle, you have to visit International Affairs Division to sign your name for the 1st deadlineIn principle, you have to visit International Affairs Division to sign your name for the 1st deadline

In principle, you have to visit International Affairs Division to sign your name for the 1st deadline

　(

　(　(

　(by 5th of every month) to confirm your enrolment.

by 5th of every month) to confirm your enrolment.by 5th of every month) to confirm your enrolment.

by 5th of every month) to confirm your enrolment.

●一回目の締切までにサインできなかった場合は、月末までに必ずサインに来てください。

　If you cannot sign for the 1st deadline, please be sure to sign your name by the end of the month.

●その月に１度もサインに来なければ、その月の奨学金は受け取れませんので注意してください。

　Those who miss the two deadlines cannot receive their stipends for the month.
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《毎月

毎月毎月

毎月のサイン

のサインのサイン

のサイン締切日

締切日締切日

締切日について/About monthly deadline for sign

について/About monthly deadline for signについて/About monthly deadline for sign

について/About monthly deadline for sign》

》》

》

   -1回目/1st deadline:毎月1日～5日/1st to 5th of each month

             →上記1回目の支給日に支払われます/ The stipend is paid on the 1st date of transfer above.

   -2回目/2nd deadline:毎月6日から月末/6th to the end of each month

             →上記2回目の支給日に支払われます/The stipend is paid on the 2nd date of transfer above.

 ※下記の月はサイン締切日が変わることがあります。その場合は、国際交流課が前もって連絡します。

In the month below, the deadline is subject to change. In this case, International Affairs Division will inform you in advance.

       〔1月/January, 3月/March, 5月/May, 9月/September〕


